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Na podlagi 42., 130., 131. in 133. ¢lena Poslovnika Drzavnega zbora je Odbor za
gospodarstvo kot mati¢no delovno telo pripravil

POROCILO

k Predlogu zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o spodbujanju
skladnega regionalnega razvoja (ZSRR-2B), druga obravnava, EPA 1153 - VII.

Odbor za gospodarstvo je na 34. nujni seji 31. 5. 2016 kot mati¢no delovno telo
obravnaval Predlog zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o spodbujanju
skladnega regionalnega razvoja (ZSRR-2B), druga obravnava, EPA 1153 - VII, ki ga je
Drzavnemu zboru v obravnavo in sprejetje predlozila Vlada.

Drzavni zbor je na 19. seji 19. 5. 2016 na zahtevo skupine poslancev (prvopodpisani
JoZe Tanko) opravil splosno razpravo o Predlogu zakona in sklenil, da je primeren za
nadaljnjo obravnavo.

Odboru je bilo predlozeno naslednje gradivo:
zahteva poslanskih skupin SMC, DeSUS in SD za sklic nujne seje Odbora (z dne
24.5.2016),

— mnenje Zakonodajno-pravne sluzbe (z dne 26. 5. 2016),

— pripombe in predlogi Mestne obc¢ine Ljubljana (z dne 11. 5. 2016),

— pripombe Obalne samoupravne skupnosti italijanske narodnosti (z dne 12. 5.
2016),

— mnenje Pomurske madzarske samoupravne narodne skupnosti (z dne 13. 5.
2016),

— stalis€e Skupnosti ob¢in Slovenije (z dne 26. 5. 2016), in

— mnenje Komisije Drzavnega sveta za lokalno samoupravo in regionalni razvoj (z
dne 27. 5. 2016).
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V skladu s 129. ¢lenom Poslovnika Drzavnega zbora so amandmaje k Predlogu

zakona vlozile:

— Poslanske skupine SMC, DeSUS in SD, in sicerk 5., 6., 7., 8., 9., 10., 12., 13,, 14.,
17., 18. ¢lenu, za novi 18.a ¢len, k 19. &lenu, za novi 19.a &len, za novi 19.b ¢len, k
20. in k 21. ¢lenu Predloga zakona (z dne 31. 5. 2016),

— Poslanska skupina SDS, in sicer k 9. in 10. ¢lenu Predloga zakona (z dne 31. 5.
2016), in

— Poslanska skupina italijanske in madzarske narodne skupnosti, in sicer k 7. ¢lenu
Predloga zakona (z dne 31. 5. 2016; dopolnitev z dne 31. 5. 2016).

Clanicam in &lanom Odbora sta bila na seji predlozena tudi:

— predlog za amandma Odbora k amandmaju Poslanskih skupin SMC, DeSUS in SD
k 7. €lenu in

— poro€ilo Komisije za narodne skupnosti (z dne 31. 5. 2016), vkljuéno z
amandmajem Komisije za narodne skupnosti k 7. ¢lenu, ki ga je Odbor obravnaval
kot predlog za amandma Odbora Komisije za narodne skupnosti k 7. &lenu.

Odbor za gospodarstvo je o Predlogu za amandma Odbora k amandmaju Poslanskih
skupin SMC, DeSUS in SD k 7. &lenu glasoval in ga, vkljuéno z amandmajem
Poslanskih skupin SMC, DeSUS in SD k 7. ¢lenu, sprejel ter je razviden iz nadaljevanja
poroCila. S sprejetiem omenjenih dveh amandmajev je predlog za amandma Odbora
Komisije za narodne skupnosti postal brezpredmeten.

* * %

Seji Odbora so prisostvovali predstavnice in predstavniki predlagatelja zahteve za sklic
nujne seje Odbora, Ministrstva za gospodarski razvoj in tehnologijo, Komisije za
narodne skupnosti, Komisije Drzavnega sveta za lokalno samoupravo in regionalni
razvoj ter Zakonodajno-pravne sluzbe.

V uvodni dopolnilni obrazlozitvi je drzavni sekretar na Ministrstvu za gospodarski
razvoj in tehnologijo pojasnil, da je glavni namen Predloga zakona izboljSanje resitev,
ki so se ob izvajanju veljavnega zakona izkazale za pomanijkljive ali tezko izvedljive s
kon¢nim ciljem bolj u€inkovitega spodbujanja skladnega regionalnega razvoja v
Sloveniji. Med predlaganimi reSitvami je izpostavil zlasti:

— re8evanje problematike lastniS8ke strukture, izbrisa, evidence in utrjevanja javne
funkcije regionalnih razvojnih agencij (v nadaljevanju: RRA);

— dopolnitev meril za uvrstitev ob¢in v obmejna problemska obmocja;

— razjasnitev razmerja med Zakonom o spodbujanju skladnega regionalnega razvoja
in Zakonom o razvojni podpori Pomurski regiji v obdobju 2010-2017 glede
preprecitve upravi€enosti do dvojnih regionalnih spodbud in morebitnega izpada
regij iz dolo€enih ukrepov evropske kohezijske politike in politike razvoja podezelja;

— dolocitev dodatnih razvojnih nalog drzave, ki se na regionalni ravni opravljajo v
javnem interesu;

— sprememba veljavnosti dogovora za razvoj regije do izteka obdobja trajanja
vklju€enih projektov ali nadomestitve z novim;

— fleksibilnejSa prerazporeditev med postavkami finanénega nacrta Slovenskega
regionalnega razvojnega sklada;

— ureditev premozZenja Slovenskega regionalnega razvojnega sklada za zagotovitev
njegovega poslovanja ter doloCitev nacina nalaganja njegovih prostih sredstev;
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— podrobnejSa dolocCitev postopka delitve sredstev pri regionalnih drzavnih pomoceh in
nujnih ukrepih; in

— odprava nejasnosti glede vrste spodbud Slovenskega regionalnega razvojnega
sklada in drzavnega proraCuna za obmocja, Kjer Zivi romska skupnost, in za
obmocja, na katerih Zivita avtohtoni narodni skupnosti.

V nadaljevanju je predstavnica Zakonodajno-pravne sluzbe pojasnila, da pisnega
mnenja Sluzbe ni potrebno predstavljati, saj so vlozeni amandmaji koalicijskih
poslanskih skupin ustrezni in v celoti usklajeni s staliS¢i Zakonodajno-pravne sluzbe.

V nadaljevanju je podpredsednik Komisije za narodni skupnosti dr. Laszlé6 Géncz
predstavil poroCilo Komisije za narodni skupnosti, ki je Predlog zakona je obravnavala
kot zainteresirano delovno telo in sprejela amandma k 7. &lenu glede finanéne
spodbude za razvoj obmocij, kjer zZivi romska skupnost in finanéne spodbude za
ustvarjanje gospodarske osnove avtohtonih narodnih skupnosti. Po njegovem mnenju
Predlog zakona in amandma Komisije za narodni skupnosti ne prinasata pri¢akovanih
sistemskih reSitev za celovito ureditev problematike avtohtonih narodnih skupnosti,
zlasti glede spodbujanja ustvarjanja gospodarske osnove avtohtonih narodnih
skupnosti v povezavi s 64. ¢lenom Ustave. V nadaljevanju je v imenu Poslanske
skupine italijanske in madzarske narodne skupnosti pojasnil, da je zaradi
omenjenega razloga Poslanska skupina italijanske in madzarske narodne skupnosti
vlozila svoj amandma k 7. €lenu Predloga zakona.

V nadaljevanju je predstavnik Komisije Drzavnega sveta za lokalno samoupravo in
regionalni razvoj pojasnil, da Komisija Predlog zakona podpira ter ugotavlja, da je
usklajen z Zdruzenjem regionalnih razvojnih agencij, zdruzenji lokalnih skupnosti in
zdruzenji gospodarstva. Poudaril je, da bi bilo poleg prenosa nalog na lokalno raven
potrebno zagotoviti tudi prenos sredstev za njihovo izvajanje ter z zakonom jasno
opredeliti naloge in nacin njihovega izvajanja s strani pristojnih ministrstev.

V razpravi so nekateri ¢lanice in ¢lani Odbora Predlog zakona podprli ter poudarili, da
izboljSuje tiste dolo¢be veljavnega zakona, ki so se ob izvajanju izkazale za tezko
izvedljive ali neizvedljive ter predstavlja dobro osnovo za spodbujanje skladnega
regionalnega razvoja v Sloveniji. Po mnenju nekaterih razpravljavcev Predlog zakona
in amandma Komisije za narodne skupnosti predstavljata pozitiven korak v smeri
ureditve finanénih spodbud za obmocja, kjer zivi romska skupnost, ter finan¢nih
spodbud za ustvarjanje gospodarske osnove avtohtone italijanske in madzarske
narodne skupnosti na podlagi programa, ki ga bosta avtohtoni narodni skupnosti
pripravili v sodelovanju z RRA in Vlado. Kot pozitivni reSitvi predlaganega zakona sta
bili izpostavljeni tudi odprava dolo¢be glede tretjinskega ustanoviteljskega deleza v
RRA in sprememba veljavnosti dogovora za razvoj regije do izteka obdobja trajanja
vklju€enih projektov ali nadomestitve z novim. Nasprotno, so drugi ¢lanice in Clani
Odbora menili, da Predlog zakona ne bo pripomogel k zmanjSevanju velikih razlik v
razvitosti posameznih regij ter k uspeSnemu reSevanju problematike financiranja in k
spodbujanju razvoja najmanj razvitih regij. Bili so mnenja, da so bolj razvite regije
oziroma obcine delezne vecjih finanénih vzpodbud, kot manj razvite, ter postavili
vprasanje o prihodnjih ukrepih Vlade za reSevanje te problematike. Drzavni sekretar in
predstavnik ministrstva sta glede tega pojasnila, da Studije UMAR-ja in OECD kazejo
na to, da v Sloveniji razlike med regijami niso tako velike, kot v drugih drzavah.
Poudarila sta, da Vlada ravno s predlaganimi reSitvami obravnavanega zakona stremi k
zmanjSevanju obstojecih regionalnih razlik, bodo pa za problemska obmocja z najvecjo
brezposelnostjo v kratkem razpisana tudi sredstva v viSini 5 milijonov evrov za tuje
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neposredne investicije. Poleg tega bodo pri ukrepih ministrstva podjetniski projekti iz
problemskih obmocgij delezni dodatnih to€k pri izboru. Postavljeno je bilo tudi vprasanje
glede analize uspesSnosti dela RRA ter njihovega velikega Stevila. Predstavnik
ministrstva je pojasnil, da je trenutno Stevilo RRA 12, pri ¢emer v nekaterih regijah
dejavnost ene RRA opravlja ve¢ subjekiov, vendar v tem primeru ministrstvo ne
financira vec, temvec¢ enako, torej 60-odstotkov splosnih razvojnih nalog. Glede analize
uspesnosti RRA je pojasnil, da so v zadnjih letih v pogodbah o sploSnih razvojnih
nalogah opredeljeni bolj merljivi in ciljno usmerjeni kazalniki uspesnosti. V razpravi je
bila poudarjena tudi potreba po &imprejsSnji uvedbi pokrajin zaradi ¢rpanja evropskih
sredstev v novi finan¢ni perspektivi.

Po opravljeni razpravi je Odbor v skladu z osmim odstavkom 131. ¢lena Poslovnika
Drzavnega zbora sprejel naslednji

amandma

k amandmaju Poslanskih skupin SMC, DeSUS in SD k 7. élenu:

V amandmaju k 7. €lenu se drugi in tretji odstavek spremenita tako, da se glasita:

»Drugi odstavek 14. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:
»(2) V drzavnem proracunu se vsako leto dolocijo nepovratne finan€ne spodbude za
hitrejSi razvoj obmocgij, kjer Zivi romska skupnost. «

Za drugim in tretjim odstavkom se dodata nova tretji in Cetrti odstavek, ki se glasita:
»(3) V drzavnem proracunu in finanénem nacrtu sklada se vsako leto dologijo finan¢ne
spodbude za ustvarjanje gospodarske osnove avtohtonih narodnih skupnosti za hitrejsi
razvoj obmocij, na katerih Zivita.

(4) Finan¢ne spodbude v drzavnem proracunu iz prejSnjega odstavka se dodelijo na
podlagi programa spodbujanja razvoja gospodarske osnove narodne skupnosti, ki ga
za programsko obdobje iz prvega odstavka 5. ¢lena tega zakona pripravi narodna
skupnost v sodelovanju z RRA, Uradom Vlade Republike Slovenije za narodnosti in
ministrstvom. Program spodbujanja razvoja gospodarske osnove narodne skupnosti
sprejme Vlada.«

Obrazlozitev:
Predlog za amandma odbora k amandmaju poslanskih skupin SMC, DeSUS in SD v
celoti uposteva odlocitev Komisije za narodne skupnosti.

* * %
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Odbor je v skladu z drugim odstavkom 130. ¢lena Poslovnika Drzavnega zbora

obravnaval:

— amandmaje poslanske skupine SMC, DeSUS in SD, in sicer k 5., 6., 7., 8., 9.,
10., 12., 13., 14., 17., 18. ¢lenu, za novi 18.a &len, k 19. ¢lenu, za novi 19.a ¢len,
za novi 19.b €len, k 20. in k 21. ¢lenu Predloga zakona ter jih sprejel; in

— amandmaja poslanske skupine SDS, in sicer k 9. in 10. €lenu in ju ni sprejel.

Brezpredmetna sta postala:

— amandma Poslanske skupine italijanske in madzarske narodne skupnosti k 7.
¢lenu; in

— predlog za amandma Odbora Komisije za narodne skupnosti k 7. ¢lenu.

* % %

Odbor je v skladu s 128. ¢lenom Poslovnika Drzavnega zbora glasoval o vseh &lenih
Predloga zakona in jih sprejel.

Glede na sprejete amandmaje je na podlagi prvega odstavka 133. ¢lena
Poslovnika Drzavnega zbora pripravlijeno besedilo Dopolnjenega predloga
zakona, v katerega so vkljuéeni sprejeti amandmaiji. Dopolnjen predlog zakona je
sestavni del tega porodila.

Za porocevalko Odbora na seji Drzavnega zbora je bila dolo¢ena predsednica Odbora
Andreja Potocnik.

Nata$a Skrbec Srénik Andreja Potoénik
podsekretarka predsednica
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DOPOLNJEN PREDLOG ZAKONA
o spremembah in dopolnitvah Zakona o spodbujanju skladnega regionalnega razvoja
(ZSRR-2B)

1. ¢len

V Zakonu o spodbujanju skladnega regionalnega razvoja (Uradni list RS, &t. 20/11 in
57/12) se v 9. Clenu, Cetrtem odstavku 12. €lena, prvem odstavku 15. ¢lena, prvem
odstavku 19. ¢lena, drugem, Cetrtem, petem in petkrat v Sestem odstavku 20. &lena,
prvem odstavku 21. €lena, prvem odstavku 23. &lena, tretiem odstavku 24. ¢lena,
prvem odstavku in trikrat v Sestem odstavku 25. ¢lena ter dvakrat v drugem, v Cetrtem,
petem, osmem in devetem odstavku 29. ¢lena beseda »sluzba« v vseh sklonih
nadomesti z besedo »ministrstvo« v ustreznem sklonu.

2. ¢len

Drugi odstavek 6. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:

»(2) Regija obsega obcine, ki so vklju¢ene v teritorialno enoto NUTS 3 v okviru
statistiCne teritorialne ¢lenitve Republike Slovenije, dolo¢ene z Uredbo Komisije (EU)
8t. 1319/2013 z dne 9. decembra 2013 o spremembi prilog k Uredbi (ES) §t. 1059/2003
Evropskega parlamenta in Sveta o oblikovanju skupne klasifikacije statisti¢nih
teritorialnih enot (NUTS) (UL L §t. 342 z dne 18. decembra 2013, str. 1; v nadaljnjem
besedilu: Uredba 1319/2013/EU).«.

3. ¢len

Drugi odstavek 6.a ¢lena se spremeni tako, da se glasi:
»(2) Kohezijske regije se ujemajo z enotami na ravni NUTS 2, te pa so dolo¢ene v
Uredbi 1319/2013/EU. «.

Sesti odstavek se &rta.
Sedmi odstavek postane Sesti odstavek.
4. ¢len

Prvi odstavek 7. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:

»(1) Vlada Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: vlada) s strategijo razvoja Slo-
venije in strategijo prostorskega razvoja Slovenije doloci cilje in usmeritve za pripravo
regionalnih razvojnih programov. «.

5. ¢len
10. ¢len se spremeni tako, da se glasi:

»10. ¢len
(javni sklad, namenjen spodbujanju skladnega regionalnega razvoja in razvoja
podezelja)

(1) Javni sklad, namenjen spodbujanju skladnega regionalnega razvoja in razvoja
podezelja (v nadaljnjem besedilu: sklad), lahko na podlagi pogodb z neposred-
nimi proracunskimi uporabniki dodeljuje in posreduje finanéne spodbude iz niji-
hove pristojnosti. Sklad dodeljuje in posreduje finanéne spodbude iz svojega
namenskega premozenja in sredstev drzavnega proracuna po postopku dodelit-



7

ve sredstev, dolo¢enem s predpisi, ki urejajo dodeljevanje sredstev iz drzavhega
proracuna. Zoper odlo¢bo sklada o finanéni spodbudi ni pritozbe.

(2) Sklad lahko ustanavlja kapitalske druzbe in vlaga kapital v druge pravne ose-
be na podlagi pisnega soglasja ustanovitelja. Skupni obseg zadolzenosti sklada
ne sme preseci enainpolkratnik kapitala sklada. Sklad zakljuci izterjavo kredita,
ko je vsota poplacil dolznika vecja ali enaka vsoti glavnice, pogodbenih obresti
in morebitnih stroskov izterjave, ¢e je izvedel postopek prisilne izterjave dolga, v
katerem je neuspesno izvedel dejanje izterjave. Ce je to za sklad gospodarno,
lahko s svojimi dolzniki v soglasju z ministrom, pristojnim za finance, sklepa
poravnave.

(3) Sklad vzpostavlja in izvaja regijske garancijske, mikro kreditne in druge pod-
jetniSke podporne sheme, ki se izvajajo na ravni celotne regije (v nadaljnjem
besedilu: regijske finanéne sheme). Na podlagi pogodbe med skladom in izvajal-
cem regijske finanéne sheme, s katero se opredelijo pogoji financiranja, lahko
sklad dodeli svoja sredstva v upravljanje izvajalcu regijske finanéne sheme, ki ga
izbere na javnem razpisu. Sklad ne sme prenesti na izvajalca regijske finanéne
sheme sredstev, ki jih je sam prejel v upravljanje. Med merili javhega razpisa
sklad uposteva kot osnovno merilo izkusnje z izvajanjem finan€nih instrumentov
in daje prednost subjektom z visjim delezem javnega vpliva. Sredstva regijske
garancijske sheme niso del premozZenja izvajalca regijske garancijske sheme.

(4) Naloge iz prvega in tretjega odstavka tega clena sklad opravlja na podlagi
javnega pooblastila.

(5) Sklad razpolaga s premozenjem, Ki je v lasti sklada.

(6) Ne glede na dolocbe zakona, ki ureja javne sklade, odlo¢a o prerazporeditvah
med postavkami poslovnega in finanénega nacrta sklada minister do viSine
sredstev, ki jih dolo€a ustanovitveni akt sklada.

(7) Clan nadzornega sveta sklada se razresi pred potekom mandata, ée ni veé
zaposlen v instituciji, ki ga je predlagala, ali ¢e razreSitev predlaga predlagatelj
imenovanja.

(8) Prosta denarna sredstva, ki so potrebna za izvajanje spodbud sklada v obdo-
bju do enega leta, sme sklad nalagati pri upravljavcu sredstev sistema enotnega
zakladniskega racuna. Prosta denarna sredstva, potrebna za izvajanje spodbud v
obdobju kasnejSem od enega leta, sme sklad nalagati v naslednje finanéne
instrumente:

— vrednostne papirje, ki jih je izdala Republika Slovenija, Banka Slovenija, drzava
¢lanica Evropske unije oziroma drzava ¢lanica OECD, mednarodna vliadna finan-
¢na organizacija ali izdajatelj, za katerega jamci ena od teh oseb,

— depozite pri upravljavcu sredstev sistema enotnega zakladniSkega racuna,

— obveznice in delnice, s katerimi se trguje v prvi kotaciji na organiziranem trgu
vrednostnih papirjev v Republiki Sloveniji, drzavi ¢lanici Evropske unije ali drzavi
¢lanici OECD,

— depozite v prvorazredni banki v Republiki Sloveniji, drzavi €lanici Evropske
unije ali drzavi ¢lanici OECD,

— na podracunu pri Upravi Republike Slovenije za javna placila.
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(9) Vrednost posamezne vrste nalozb iz prejSnjega odstavka ne sme presegati
naslednjih odstotkov od skupne vrednosti namenskega premozenja:

— nalozbe v vrednostne papirje istega izdajatelja iz tretje alineje prejSnjega
odstavka ne smejo skupno preseci 5% vrednosti namenskega premozenija,

— nalozbe v depozite iz etrte alineje prejSnjega odstavka ne smejo preseci sku-
pno 40% vrednosti namenskega premozenja, pri ¢emer nalozbe pri posamezni
banki ne smejo skupno presegati 10% vrednosti namenskega premozenja,

— nalozbe na transakcijskih racunih skupaj ne smejo presegati 3% namenskega
premozenja.«.

6. ¢len

V drugem odstavku 11. €lena se druga alineja spremeni tako, da se glasi:
»— predstavniki gospodarskih, obrtnih in drugih zbornic ter zdruzenj s podroc¢ja
gospodarstva v regiji (v nadaljnjem besedilu: predstavniki gospodarstva) in«.

V Sestem stavku se za besedo »obcin« €rta beseda »se«, za besedo »predlaga« v
tem stavku se dodata besedi »obcinski svet«, za zadnjim stavkom pa se doda
stavek, ki se glasi:

»Clana sveta, ki med mandatom preneha izpolnjevati pogoje za imenovanje v
svet po tem zakonu, svet zamenja, ko zamenjavo predlaga organ, ki je ¢lana
predlagal. Mandat nadomestnega ¢lana traja od sprejema sklepa do izteka
mandata sveta.«.

7. ¢len

V 14. ¢élenu se v naslovu besedilo »naselij romske skupnosti« nhadomesti z bese-
dilom »obmogij, kjer zivi romska skupnost«.

Drugi odstavek 14. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:
»(2) V drzavhem proracunu se vsako leto dolocijo nepovratne finanéne
spodbude za hitrejsSi razvoj obmocij, kjer zivi romska skupnost.«

Za drugim in tretjim odstavkom se dodata nova tretji in €etrti odstavek, ki se
glasita:

»(3) V drzavhnem prorac¢unu in finanénem nacrtu sklada se vsako leto dologcijo
finanéne spodbude za ustvarjanje gospodarske osnove avtohtonih narodnih
skupnosti za hitrejSi razvoj obmogij, na katerih zZivita.

(4) Finanéne spodbude v drzavnem proracunu iz prejSnjega odstavka se dodelijo
na podlagi programa spodbujanja razvoja gospodarske osnove narodne
skupnosti, ki ga za programsko obdobje iz prvega odstavka 5. ¢lena tega zakona
pripravi narodna skupnost v sodelovanju z RRA, Uradom Viade Republike
Slovenije za narodnosti in ministrstvom. Program spodbujanja razvoja
gospodarske osnove narodne skupnosti sprejme Vlada.«

8. ¢len

Prvi odstavek 15. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:
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»Regionalni razvojni program se uresni€uje z dogovorom za razvoj regije, ki ga
skleneta ministrstvo in svet in velja do izteka obdobja trajanja vkljuéenih
projektov ali nhadomestitve z novim dogovorom za razvoj regije. Dogovor za
razvoj regije podpiseta predsednik sveta in minister.«.

Peti odstavek se spremeni tako, da se glasi:

»(5) Postopek priprave dogovora za razvoj regije se zacne po sprejetju regional-
nega razvojnega programa s povabilom ministrstva razvojnemu svetu regije za
pripravo in podpis dogovora (v nadaljnjem besedilu: povabilo). Na podlagi pova-
bila pripravi RRA osnutek dogovora za razvoj regije, ki vkljuéuje regijske in sek-
torske projekte ter ga poslje ministrstvu. Predlog projekta za uvrstitev v dogovor
RRA preveri glede izpolnjevanja pogojev in tockuje po merilih. Ministrstvo sez-
nani z osnutkom dogovora pristojna ministrstva ter organizira in vodi usklaje-
vanje med razvojno regijo in pristojnimi ministrstvi, ki se opredelijo o regijskih
projektih prek teritorialnega razvojnega dialoga. V okviru teritorialnega razvojne-
ga dialoga pridobi ministrstvo od pristojnih ministrstev predloge dodatnih sek-
torskih projektov po razvojnih regijah, ki uresni¢ujejo program pristojnega minis-
trstva za doseganje ciljev na njegovem delovhem podrocju in tudi pomembno
vplivajo na uresni¢evanje razvojnih prioritet v regiji. Do predloga sektorskega
projekta, ki ga predlaga pristojno ministrstvo, se opredeli razvojni svet regije
tako, da opredeli njegov pomen za doseganje klju€énih razvojnih ciljev regije in ga
vkljuéi oziroma ne vklju€i v dopolnjen osnutek dogovora za razvoj regije. Regij-
ski in sektorski projekti se uvrscajo v dogovor za razvoj regije s soglasjem raz-
vojnega sveta regije, pristojnega ministra in ministra. Projekti iz dogovora se
razvrScajo po prioriteti in izvajajo v skladu z razpolozljivimi proracunskimi sreds-
tvi. Po izvedenem postopku se sredstva lahko dodelijo brez javhega razpisa z
neposredno sklenitvijo pogodbe.«.

9. élen

V prvem odstavku 19. ¢lena se tretja alineja spremeni tako, da se glasi:
»— dejavnost upravljanja lokalnih akcijskih skupin v okviru izvajanja lokalnega
razvoja, ki ga vodi skupnost, sofinancirana iz evropskih skladov,«.

Za tretjo alinejo se dodajo nove €etrta do deveta alineja, ki se glasijo:

»— spodbujanje in razvoj podjetnistva ter kulture inovativnosti,

— promocija regije in spodbujanje investicij v regiji,

— izvajanje regijskih programov internacionalizacije gospodarstva,

— prostorsko planiranje na regionalni ravni in

— druge podobne regijske dejavnosti, sheme in projekti po odlocitvi pristojnega
ministrstva po zakonu, ki dolo¢a delovha podro¢ja ministrstev, in ob soglasju
ministrstva.«.

Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:

»(2) Za izvedbo nalog iz prejSnjega odstavka se izvede postopek javhega razpisa
na podlagi katerega pristojni minister podeli javho pooblastilo izbrani pravni
osebi, ki izkaze usposobljenost za opravljanje teh nalog, ¢e ni z zakonom, ki
ureja posamezno nalogo, doloéeno drugaée. Med merili javhega razpisa se
upostevajo izkusSnje in usposobljenost za izvajanje nalog. Pooblaséena pravna
oseba se vkljuéi v regijsko razvojno mrezo.«.

Za drugim odstavkom se doda nov tretji odstavek, ki se glasi:
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»(3) Naloge iz zadnje alineje prvega odstavka tega €lena in izvajalci razvojnih
nalog drzave, ki se v regiji opravljajo v javhem interesu, se objavijo na spletni
strani ministrstva.«.

10. ¢len

Prvi odstavek 20. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:

»(1) Za opravljanje nalog iz 18. ¢lena tega zakona izbere svet regije RRA za
programsko obdobje z javnhim razpisom, ki ga vodi obéina, iz katere je
predsednik sveta regije, razen ¢e svet regije ne dolo¢i druge obcine, ob
upostevanju pogojev iz tretjega odstavka tega ¢lena in meril, ki dajejo prednost
subjektom z visjim delezem javnega vpliva iz prve alineje tretjega odstavka tega
¢lena, daljSim obdobjem delovanja na podrocju spodbujanja razvoja in z boljSimi
referencami pri pripravi regijskih projektov. Besedilo javnega razpisa pred
objavo potrdi svet regije. Ob¢ina je upravicena do povracila stroskov vodenja
javnega razpisa iz drzavnega proracuna. Medsebojna razmerja med svetom
regije in RRA se dolocijo s pogodbo.«.

Prva alineja tretjega odstavka se spremeni tako, da se glasi:

»— je pravna oseba z vecinskim javhim vplivom na podlagi vecinskega deleza
vpisanega kapitala ali ustanoviteljskega deleza in z ve¢inskim ob¢inskim vplivom
v okviru javnega vpliva (v nadaljnjem besedilu: pravna oseba v vecinski javni
lasti)«.

V Sestem odstavku se za besedama »da RRA« doda besedilo »ne izpolnjuje ve¢
pogojev za vpis v evidenco RRA pri ministrstvu ali«, na koncu odstavka pa se
doda novo besedilo, ki se glasi:

»RRA izgubi status RRA z dnem izdaje odloébe o izbrisu iz evidence RRA. Ce je
RRA izbrisana iz evidence RRA, opravlja do izbire nove RRA naloge podpore pri
delovanju sveta in sveta regije ter nujno potrebne naloge s podrocja regionalne-
ga razvoja obcina katere predstavnik je predsednik sveta regije, razen ¢ée svet
regije ne doloci druge ob¢ine. Obc¢ina je upravicena do povracila stroskov oprav-
ljanja teh nalog iz drzavnhega proracuna.«.

V osmem odstavku se c¢rta besedilo »obvezne elemente akta o ustanovitvi
RRA,«.

11. élen

V prvem odstavku 21. ¢lena se na koncu prvega stavka pred piko postavi vejica in
doda besedilo »ob upos$tevanju Stevila upravi€enih zaposlenih na splo$nih razvojnih
nalogah na regionalni ravni, glede na S$tevilo prebivalcev in Stevilo obcin v regiji.
PodrobnejSa merila iz prejSnjega stavka in normative doloc¢i minister s pravilnikom iz
osmega odstavka prejSnjega €lena.«, na koncu drugega stavka pa se pred piko doda
besedilo »na letni ravni«.

V drugem odstavku se besedilo »Osebe javnega prava« nadomesti z besedama
»Pravne osebe«.
12. ¢len

V prvem odstavku 23. ¢lena se besedilo »v finanénem nacrtu sluzbe« nadomesti
z besedilom »v finan€nih nacrtih pristojnih ministrstev«.
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V drugem odstavku se besedilo »kohezijske politike EU« nadomestni z
besedama »razvojnih politik«.

13. ¢len

V prvem odstavku 24. élena se za tretjim stavkom doda nov ¢Eetrti stavek, ki se
glasi:

»Med obmejna problemska obmocja se uvrséajo tudi obéine, ki imajo koeficient
razvitosti obéin po zakonu, ki ureja financiranje ob¢in, manjsi od 0,90, ¢e mejijo
na obmejne obg¢ine ali ob¢ine, ki neposredno mejijo na obmejne obéine.«.

Dosedaniji cetrti stavek postane peti stavek.

V cetrtem odstavku se v oklepaju na koncu besedila postavi vejica in doda
besedilo »57/12, 90/12 — ZdZPVHVVR, 26/14 in 32/15.

Peti odstavek se spremeni tako, da se glasi:

»(5) Do finan¢nih spodbud iz tega ¢lena ni upraviceno obmejno problemsko
obmocje, ki socasno prejema razvojno pomo¢ v obliki enakih regionalnih
spodbud po Zakonu o razvojni podpori Pomurski regiji v obdobju 2010-2017
(Uradni list RS, st. 87/09 in 82/15) ali na podlagi dodatnih za¢asnih ukrepov
razvojne podpore za problemska obmoc¢ja z visoko brezposelnostjo.«.

14. ¢len

V petem odstavku 25. ¢lena se za besedama »tega clena« doda besedilo »v
okviru dejavnosti lokalnih akcijskih skupin, «.

Na koncu Sestega odstavka se doda nov stavek, ki se glasi:

»Kadar se z instrumenti programa spodbujanja konkurenénosti izvajajo razvojne
naloge drzave iz 19. ¢lena tega zakona, jih izvajajo pravne osebe, ki imajo javho
pooblastilo pristojnega ministra iz drugega odstavka 19. ¢lena tega zakona.«.

Sedmi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(7) Za problemsko obmocéje z visoko brezposelnostjo se ne more dologiti
obmocje, ki so€asno prejema razvojno pomo¢ po Zakonu o razvojni podpori
Pomurski regiji v obdobju 2010-2017 (Uradni list RS, st. 87/09 in 82/15).«.
Za sedmim odstavkom se doda nov osmi odstavek, ki se glasi:
»(8) Ne glede na prejsSnji odstavek se obmocje, ki prejema razvojno pomo¢ po
Zakonu o razvojni podpori Pomurski regiji v obdobju 2010-2017 (Uradni list RS,
st. 87/09 in 82/15) v okviru razvojnih politik obravnava enako kot problemsko
obmocje z visoko brezposelnostjo po tem zakonu.«.

15. ¢len
V Cetrti alineji 26. Clena se za oklepajem postavi pika, veznik »in« pa se Crta.
Peta alineja se Crta.

16. Clen

Drugi odstavek 27. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:
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»(2) Delavec, za katerega se lahko uveljavlja spodbuda za zaposlovanje, je prikraj$ani
delavec, kot ga opredeljuje Uredba Komisije (EU) §t. 651/2014 z dne 17. junija 2014 o
razglasitvi nekaterih vrst pomoci za zdruZljive z notranjim trgom pri uporabi ¢lenov 107
in 108 Pogodbe (UL L &t. 187 z dne 26. junija 2013, str. 1; v nadaljnjem besedilu:
Uredba 651/2014/EU).«.

V tretjem odstavku Ce Crtajo besede »prve do Cetrte alineje«.
V Cetrtem odstavku se Crtajo besede »iz pete alineje«.

Sedmi odstavek se spremeni tako, da se glasi:

»(7) Do spodbude za zaposlovanje iz tega ¢lena v skladu z Uredbo 651/2014/EU niso
upravi¢ena podjetja v tezavah, kot jih opredeljuje Uredba 651/2014/EU, ter delodajalci
iz dejavnosti, ki so izklju¢ene po tretiem odstavku 1. ¢lena Uredbe 651/2014/EU.
Spodbuda za zaposlovanje iz tega ¢lena ni dovoljena za dejavnosti, povezane z
izvozom, in v primerih, ko bi se uporabi domacega blaga dajalo prednost pred uporabo
uvozenega blaga. V trenutku izplacila pomoci mora imeti podjetje, ki prejema pomoc, v
sodnem registru registrirano vsaj podruznico. Dolo¢be tega ¢lena ne veljajo za
upravi¢ence, ki so v postopku vracanja neupraviceno prejete drzavne pomoci na
podlagi odlocbe Evropske komisije, ki je prejeto drzavno pomo¢ razglasila za
nezakonito in nezdruzljivo s skupnim trgom EU.«.

17. ¢len

V drugem odstavku 28. ¢lena se besedilo»(Uradni list RS, st. 117/06, 56/08, 76/08,
5/09, 96/09 in 43/10)« nadomesti z besedilom »(Uradni list RS, st. 117/06, 56/08,
76/08, 5/09, 96/09, 110/09 — ZDavP-2B, 43/10, 59/11, 24/12, 30/12, 94/12, 81/13,
50/14, 23/15 in 82/15)«, besedilo »(Uradni list RS, st. 117/06, 10/08, 78/08, 125/08,
20/09, 10/10, 13/10, 43/10 in 106/10)« z besedilom »(Uradni list RS, st. 13/11 —
uradno preciséeno besedilo, 9/12 — odl. US, 24/12, 30/12, 40/12 — ZUJF, 75/12,
94/12, 52/13 — odl. US, 96/13, 29/14 — odl. US, 50/14, 23/15 in 55/15), besedilo
»Uredbi ES/800/2008« pa z besedilom »Uredbi 651/2014/EU«.

Cetrti odstavek se spremeni tako, da se glasi:

»(4) Do davéne olajSave za zaposlovanje po tem ¢lenu v skladu z Uredbo
651/2014/EU niso upravicena podjetja v tezavah, kot jih opredeljuje Uredba
651/2014/EU, ter delodajalci iz dejavnosti, ki so izkljuéene po tretjem odstavku 1.
¢lena Uredbe 651/2014/EU. Davéna olajSava za zaposlovanje iz tega ¢lena ni
dovoljena za dejavnosti, povezane z izvozom, in v primerih, ko bi se uporabi
domacega blaga dajalo prednost pred uporabo uvozenega blaga. V €asu izplacila
pomoci mora imeti podjetje, ki prejema pomo¢, v sodnem registru registrirano
vsaj podruznico. Dolocbe tega ¢lena ne veljajo za upravi¢ence, ki so v postopku
vraéanja neupravi¢eno prejete drzavhe pomoci, na podlagi odlocbe Evropske
komisije, ki je prejeto drzavno pomo¢ razglasila za nezakonito in nezdruzljivo s
skupnim trgom EU.«.

Deseti odstavek se spremeni tako, da se glasi:

»(10) Do olajSave za investiranje iz tega ¢lena v skladu z Uredbo 651/2014/EU
niso upravicena podjetja v tezavah, kot jih opredeljuje Uredba 651/2014/EU, ter
zavezanci iz dejavnosti, ki so izkljuéene po tretjem odstavku 1. ¢lena in 13. élenu
Uredbe 651/2014/EU. Olajsava za investiranje iz tega ¢lana ni dovoljena za
dejavnosti, povezane z izvozom, in v primerih, ko bi se uporabi domacega blaga
dajalo prednost pred uporabo uvozenega blaga. V ¢asu izplacila pomo¢i mora
imeti podjetje, ki prejema pomoé¢, v sodnem registru registrirano vsaj
podruznico. Doloc¢be tega clena ne veljajo za podjetje, ki je na zadevhem
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obmocju prenehalo z enako ali podobno dejavnostjo v Evropskem
gospodarskem prostoru pod pogoji, doloéenimi v to¢ki d 13. €élena Uredbe
651/2014/EU, in za upraviéence, ki so v postopku vraé¢anja neupraviéeno prejete
drzavne pomoc¢i na podlagi odlocbe Evropske komisije, ki je prejeto drzavno
pomoc¢ razglasila za nezakonito in nezdruzljivo s skupnim trgom EU.«.

18. ¢len
V prvem odstavku 30. ¢lena se ¢rta beseda »gospodarska«.

Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:

»(2) Finanéno spodbudo iz prejSnjega odstavka lahko dodeli ministrstvo po pros-
tem preudarku iz sredstev drzavnega proracuna na podlagi vioge brez javnega
razpisa za odpravo posledic nepredvidljivih okolis¢in iz prejSnjega odstavka v
najnujnejSem obsegu.«.

Za drugim odstavkom se dodajo novi tretji do deveti odstavek, ki se glasijo:

»(3) Vloga iz prejSnjega odstavka mora vsebovati podrobni opis in utemeljitev
nujnega ukrepa ter nepredvidljivih okoliS¢in iz prvega odstavka tega ¢lena ter
visino potrebne finanéne spodbude. Kadar iz vloge izhaja, da je vlagatelj, ki prosi
za finanéno spodbudo, podjetje, mora biti vioga pripravljena v skladu z uredbo iz
prvega odstavka 31. ¢lena tega zakona tako, da omogocéa dodelitev pomo¢éi za
tekoce poslovanje po pravilu »de minimis«.

(4) Vlogo iz drugega odstavka tega ¢lena obravnava komisija, ki presoja vsebino
vloge z vidika izpolnjevanja zakonskih pogojev in v primeru, ko gre za finanéno
spodbudo podjetju, skladnost s shemo drzavnih pomoc¢i »de minimis«.

(5) Komisijo imenuje minister. Kadar iz vloge izhaja, da je vlagatelj, ki prosi za
finanéno spodbudo, podjetje, mora biti en ¢lan komisije predstavnik ministrstva,
pristojnega za finance. Seje sklicuje predsednik, ki je predstavnik ministrstva.
Administrativne, pripravljalne in druge naloge za komisijo opravlja ministrstvo.
Komisija odlo¢a z vecino glasov vseh ¢élanov in vodi zapisnik o svojem delu.
Komisija lahko pisno pozove viagatelja k dopolnitvi viloge. Rok za dopolnitev ne
sme biti daljsi od 30 dni. Komisija zakljuci delo s pripravo mnenja.

(6) Po mnenju komisije iz petega odstavka tega ¢lena, da vlioga izpolnjuje vse
pogoje za dodelitev finanéne spodbude, lahko ministrstvo na predlog viagatelja
izda potrdilo o izpolnjevanju teh pogojev in se smejo na odgovornost viagatelja
zaceti dela na projektu, ce je ta del nujnega ukrepa regionalne politike. V potrdilu
mora biti izrecho navedeno, da to ne pomeni dodelitve finanéne spodbude.

(7) Na podlagi mnenja komisije iz petega odstavka tega ¢lena, da vloga ne izpol-
njuje vseh pogojev iz cetrtega odstavka tega ¢lena, izda ministrstvo odloc¢bo o
zavrnitvi finanéne spodbude. Zoper odloébo ministrstva o zavrnitvi finanéne
spodbude za nujni ukrep regionalne politike iz sredstev drzavnhega proracuna na
podlagi mnenja komisije ni pritozbe.

(8) Na podlagi pozitivnega mnenja komisije iz petega odstavka tega c¢lena in
izpolnitve vseh pogojev za financiranje iz sredstev drzavnega prorac¢una lahko
izda ministrstvo po prostem preudarku odloébo o dodelitvi finanéne spodbude.
Preudarek je omejen na presojo razpolozljivosti proracunskih sredstev in teze
regionalnih problemov na obmog¢ju izvajanja projekta. Zoper odloébo ministrstva
na podlagi prostega preudarka o dodelitvi finanéne spodbude ni pritozbe.

(9) Ministrstvo na podlagi odlocbe o dodelitvi sredstev pozove vlagatelja k pod-
pisu neposredne pogodbe o dodelitvi finanéne spodbude, ki vsebuje obvezne
sestavine po zakonu, ki ureja javne finance. Ce vlagatelj v roku, doloéenem v tem
pozivu in po ponovnem pozivu v podaljSanem roku, ne podpise pogodbe, se Ste-
je, da je vlogo umakanil.«.



14

Dosedaniji tretji odstavek postane deseti odstavek.
Dosedaniji cetrti odstavek se crta.
18.a. ¢élen

Za 30. ¢lenom se doda nov 30.a ¢len, ki se glasi:
»30.a ¢len

(nujni ukrepi regionalne politike iz sredstev sklada)
(1) Nujni ukrep regionalne politike iz prvega odstavka 30. ¢lena tega zakona (v
nadaljnjem besedilu: ukrep sklada) lahko izvede sklad iz sredstev sklada, ¢e se
nanasa na odpis:
— glavnice kredita sklada,
— zamudnih obresti,
— obresti in
— drugih obveznosti ali stroskov oziroma reprograma spodbud, ki jih je dodelil
sklad.
(2) Ukrep sklada izvede sklad v obsegu, ki zagotavlja odpravo najnujnejsih pos-
ledic nepredvidljivih okoliS¢in iz prvega odstavka 30. ¢lena tega zakona .
(3) Ukrep sklada se izvede na podlagi neposredne vioge pri skladu pod pogoji in
na nacin iz tretjega do petega odstavka 30. ¢lena tega zakona tako, da imenuje
komisijo direktor sklada, da je predsednik komisije predstavnik sklada in da
opravlja administrativne, pripravljalne in druge naloge za komisijo sklad.
(4) Na podlagi mnenja komisije, da vloga ne izpolnjuje vseh pogojev za dodelitev
finanéne spodbude, izda sklad odloébo o zavrnitvi ukrepa sklada. Zoper odloébo
sklada o zavrnitvi sprejema nujnega ukrepa regionalne politike iz sredstev sklada
na podlagi mnenja komisije ni pritozbe.
(5) Na podlagi mnenja komisije, da vioga izpolnjuje pogoje za dodelitev finanéne
spodbude in opredelitve sklada glede prostega preudarka iz tega odstavka ter
izpolnitve vseh pogojev za financiranje iz sredstev sklada, lahko izda ministrstvo
po prostem preudarku odlo¢bo o sprejemu ukrepa sklada. Preudarek ministrstva
se hanasa nha presojo zmoznosti vlagatelja, da sam odpravi posledice nepredvid-
ljivih okoliscin iz prvega odstavka 30. ¢lena tega zakona. Zoper odlo¢bo ministrs-
tva na podlagi prostega preudarka o dodelitvi finanéne spodbude iz sredstev
sklada ni pritozbe.
(6) Na podlagi odlocbe ministrstva iz prejSnjega odstavka izvede sklad ukrep
sklada.«

19. ¢len

V 31. élenu se za besedilom ¢lena, ki se oznaci kot prvi odstavek, dodajo novi
drugi do deveti odstavek, ki se glasijo:

»(2) Regionalno drzavno pomoc¢ lahko dodeli ministrstvo brez javhega razpisa po
prostem preudarku drzavnega organa z odlocbo, kadar komisija iz cetrtega
odstavka tega ¢lena ugotovi, da so izpolnjeni pogoji po Uredbi 651/2014/EU in
znasa vrednost projekta ve¢ kot dva milijona eurov ter projekt bistveno prispeva
k regionalnemu razvoju prek ustvarjenih ali ohranjenih delovnih mest v obsegu,
doloc¢enem z uredbo iz prvega odstavka tega ¢lena. Na tak nacin se regionalna
drzavna pomoc¢ lahko dodeli tudi, ce je projekt del dogovora za razvoj regij ali
posebnega razvojnega programa, ki ga je sprejela vliada.

(3) Vlogo za dodelitev regionalne drzavhe pomoci vlozi podjetje pri ministrstvu.
Vsebovati mora podrobni opis in utemeljitev projekta z vidika njegovega pomena
za regionalni razvoj ter biti pripravljena v skladu z uredbo o dodeljevanju regio-
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nalnih drzavnih pomogi iz prvega odstavka tega ¢lena tako, da omogoca dodeli-
tev regionalne drzavne pomoci.

(4) Vlogo iz prejSnjega odstavka obravnava komisija, ki presoja vsebino vioge z
vidika izpolnjevanja pogojev in meril iz drugega odstavka tega ¢lena ter sklad-
nost z regionalno shemo drzavnih pomo¢i.

(5) Komisijo imenuje minister. Komisijo sestavljajo predsednik in Stirje clani.
Predsednik komisije je predstavnik ministrstva, en €lan pa je predstavnik minis-
trstva, pristojnega za finance. Seje komisije sklicuje predsednik. Administrativne,
pripravijalne in druge podporne naloge za komisijo opravlja ministrstvo. Komisi-
ja odloc¢a z vecino glasov vseh €lanov in vodi zapisnik o svojem delu. Komisija
lahko pisno pozove viagatelja k dopolnitvi vloge. Rok za dopolnitev ne sme biti
daljsi od 30 dni. Komisija zakljuci delo s pripravo mnenja.

(6) Po mnenju komisije, da vioga izpolnjuje pogoje in merila za dodelitev regio-
nalne drzavne pomoci, lahko ministrstvo na predlog viagatelja izda potrdilo o
izpolnjevanju teh pogojev in meril in se smejo na odgovornost vlagate zaceti
dela na projektu. V potrdilu mora biti izrecno navedeno, da to ne pomeni dodelit-
ve regionalne drzavne pomogi.

(7) Na podlagi mnenja komisije, da vioga ne izpolnjuje vseh pogojev in meril za
dodelitev regionalne drzavne pomogi, izda ministrstvo odlo¢bo o zavrnitvi regio-
nalne drzavne pomoci. Zoper odloc¢bo ministrstva o zavrnitvi dodelitve regional-
ne drzavne pomoci na podlagi mnenja komisije ni pritozbe.

(8) Na podlagi mnenja komisije, da vioga izpolnjuje vse pogoje in merila za dode-
litev regionalne drzavne pomodéi in izpolnitve vseh pogojev za financiranje iz
sredstev drzavnega proracuna, lahko izda ministrstvo po prostem preudarku
odlo¢bo o dodelitvi regionalne drzavne pomoc¢i. Preudarek je omejen na presojo
razpolozljivosti proracunskih sredstev in teze regionalnih problemov na obmoc¢ju
izvajanja projekta. Zoper odloébo ministrstva na podlagi prostega preudarka o
dodelitvi regionalne drzavhe pomoci ni pritozbe.

(9) Na podlagi odlo¢be o dodelitvi regionalne drzavhe pomoc¢i pozove ministrstvo
vlagatelja k podpisu neposredne pogodbe o dodelitvi sredstev, ki vsebuje obve-
zne sestavine po zakonu, ki ureja javne finance. Ce vlagatelj v roku, doloéenem v
tem pozivu in po ponovnem pozivu v podaljSanem roku, ne podpise pogodbe, se
Steje, da je vilogo umaknil.«.

19.a ¢len

(¢rtanje 17. ¢lena ZSRR-2A)

V Zakonu o spremembah in dopolnitvah Zakona o spodbujanju skladnega regio-
nalnega razvoja (Uradni list RS, §t. 57/12) se ¢rta 17. ¢len.«.

PREHODNE IN KONCNA DOLOCBA
19.b. élen

(obdobje izvajanja prvega programa spodbujanja razvoja gospodarske osnove
narodnih skupnosti)

Prvi program spodbujanja razvoja gospodarske osnove narodnih skupnosti iz
Cetrtega odstavka 14. ¢lena zakona se pripravi za obdobje 2018-2020.
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20. ¢len
(roki za uskladitev predpisov)
(1) Vlada v sestih mesecih po uveljavitvi tega zakona uskladi ustanovitveni akt
Javnega sklada Republike Slovenije za regionalni razvoj in razvoj podezelja z
novim Sestim odstavkom 10. ¢lena zakona.
(2) Vlada v treh mesecih po uveljavitvi tega zakona uskladi s tem zakonom
Uredbo o dodeljevanju regionalnih drzavnih pomoci ter nacinu uveljavljanja

regionalne spodbude za zaposlovanje ter davénih olajSav za zaposlovanje in
investiranje.

21. ¢len

(Clen je értan.)

22. Clen

(zaCetek veljavnosti)

Ta zakon zacne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.



